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Abstract

This paper mainly studies the use of dialect in Mo Yan’s novels by means of literature research
and field investigation, discusses the use and characteristics of northern dialect words, Shan-
dong dialect words and Gaomi dialect words in Mo Yan's novels, and studies the role of dialect
in the novels on this basis, mainly from the construction of social culture and the characteriza-
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tion of character characteristics. At last, it summarizes the problems that should be paid atten-
tion to in the use of dialect in the novel creation. I hope I can have a deeper understanding of
the influence of Mo Yan’s language style, writing habits and dialect writing on the creation of
Chinese novels.
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Figure 1. The division of Shandong Dialect
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Figure 2. A comparative list of northern dialect words in Mo Yan’s novels and field investigation examples
B2 RE/NMIEXHHIEHEASRASHEE RSN E—EE
212. WERHEIANER

WA FROLE 35107 FiAtt, EARIRRSENER T Fid Sk, S TAE 2 ht =, H
SRR RIE BRI, A5 A0z =T ATILZRTS & iR EAE T RIBIRA 2R . R L

RATLURESH, NI HHEEERSEhRz T, 414
“UeleP ABME I, —RFHRAM, H—RF—T—TFRIAK.
[43 %ﬁg ”

AR — R AN AR, B DUR A S Nt iE

2 («

EARAA R Z AR R, SANRZ g, Eik.

ZRAOE F))

RACFHIT R . KRR NI OGS ERK, Prel N i 5 Jek B e i
B, XT7 F AR S (e R — 4, AR 2 Hl )5 5 D U S AEAE N TR G 2 k4T
R, HEFIFRAESEERME 2, X —f 28] 7 —SPFeHvr, [FRy, s RPN

A MR,

R DA E AR, BN R, ARSI B ). 7 ((GERMLE )

“IET BT ERE BT EBOCh - RERT DURERIE IR, R AT VBIRAREK . TSRS XA
ATH RSP 5 4m], RER 0 L AR5 5 X AR AT DA B 28 IR F o JF EL# W R A i n_E 2o e

JE R,

HiLH B

DOI: 10.12677/ml.2021.94115 855

BRI

m
i
ik


https://doi.org/10.12677/ml.2021.94115

R SN

CHEWB|H R, BERZEST, KA TR, ((EHE))

CEXG” LR PSR E AN, ERR Ry MMT T I BT SHERE
FEMRE OB B R, BT REE, AAERNAKRSETRSEER, E R rm=a
PR TT Be o [ H 20 .

CTEWKAIITHE, EREAEOETHTE, BT2—FE, AL LT, ZBTHTRERE-R
B, 7 ((aFHRY)

CEETORET ‘%7, “T7 ASRENERNEE, 227 e AMIDESIE, RN
e, R NEIE EAEERBLE L, 5 AR DT ] AL IR T R IR R R R AL
SCR LT B AR TAC T 75 S A IS A , e PR e S 5 5 /N b s £ 249K,

e i S S /NG U A B SRR R R T SRS, T N R (R S
TIEW LRI, BRI ST S RISk, PRI TR AR B SR U AN SRR A X R

Ha N A B
5% GRENE TR, BB, ST, R AT,
i N T B R T
QR LR, R AR T
BT BT E R, BB T 5. SHERHILT, RESTH.
o TSR . W Rtk Ak, AR,
o RIS, BN RIS T, R T . TR TR TR 2R B T
% BRI, DRI H ST REFAFA4
# Fo AR R, (R HERIZ), SRMERE R T . BRI
9 YRR FLABIS I 2H N TR TR B BB K 05 Rt RN, SR
i BB AR RS, IR TR, SPRAEARAT e FL ). B T RO
it WATT I, SREAE T ik, i R T
g oF BB, B EAKR? BT T, SIRTHET.
P Rk BT IT S Y 1.
R LRI, BT . R e T 2
sy S S TS, 257 T4 LB s 240 B B o
e BB, WRT BT, BREET AN ! IR M T R
p JHTEA RS, T I R R e B RN SR T T
i R i T IR AT T 0
B U 24 R AR KRR A B A U 2 A, AR TBERTS,
e NSRS, SRR, ISR R U

BREAEM, BRARRIL T, SE T IR RIR. 7

Figure 3. A comparative list of Shandong dialect words in Mo Yan’s novels and field investigation examples
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Figure 4. A comparative list of Gaomi dialect words in Mo Yan’s novels and field investigation examples
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